
Resumo 

 

   A busca da efetividade e da solução dos 

conflitos trabalhistas em instituições extrajudiciais deve prescindir o 

despojamento dos direitos dos trabalhadores. Ela não pode ensejar 

uma inversão de valores no âmbito do Direito do Trabalho, cuja 

principal particularidade é a proteção ao obreiro. As suas regras são 

imperativas e hão de prevalecer, fazendo valer o seu comando 

protetivo. 

 

Por seu turno, a renúncia, ato de alienações de direitos, tem 

caráter excepcional no mundo do trabalho. Se é exceção, como tal 

deve ser tratada, sob pena de, então, se fazer regra. 

 

Tradução: 

 

La recherche de l’effectivité et de la solution des conflits du 

travail à travers les institutions extrajudiciaires doit se passer du 

dépouillement des droits des travailleurs. Elle ne peut pas entraîner 

une inversion de valeurs dans la sphère du Droit du Travail dont la 

particularité principale est la protection à l’ouvrier. Ses régles sont 

impératives et doivent prévaloir et faire valoir son commandement 

protecteur. 

 

À son tour, le renoncement, acte d’aliénations de droits, a le 

caractère exceptionnel dans le monde du travail. Si c’est exception, 



elle devrait être traitée comme tel, sous peine alors, de devenir 

règle. 


